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	Naziv vlagatelja:
	

	Naziv projekta:
	



V postopku izbora projektov za sofinanciranje s sredstvi drugega Švicarskega prispevka v okviru »Javnega razpisa za sofinanciranje naložb v skupnostno samooskrbo na področju obnovljivih virov energije in v izkoriščanje plitve geotermalne energije za obdobje 2026 do 2029 (oznaka: JR 2CH OVE 2025)«, ki se izvaja v okviru specifičnega cilja »Varstvo okolja in podnebja«, tematskega področja »Energetska učinkovitost in obnovljivi viri energije«, programa »Povečanje energetske učinkovitosti in spodbujanje obnovljive energije v alpskih regijah«, programske komponente 2 »Spodbujanje skupnosti na področju energije iz obnovljivih virov in spodbujanje uporabe plitve geotermalne energije«, podajamo naslednjo

I Z J A V O,

· da smo seznanjeni in se v celoti strinjamo z vsebino, pogoji in zahtevami predmetnega javnega razpisa;
· da je projekt, ki je predmet vloge, skladen z namenom in predmetom javnega razpisa, določili javnega razpisa, razpisno dokumentacijo ter evropsko in slovensko zakonodajo;
· da imamo zagotovljene vse preostale vire za izvedbo celotnega projekta in bomo v primeru, da ti viri dejansko ne bodo pridobljeni, sredstva nadomestili iz lastnih virov;
· da imamo za projekt izdelano in s strani odgovorne osebe potrjeno investicijsko dokumentacijo, ki je izdelana v skladu z uredbo, ki določa enotno metodologijo za pripravo in obravnavo investicijske dokumentacije na področju javnih financ;
· da bomo zagotovili, da se oprema, naprave ali objekti, ki so financirani s sredstvi drugega Švicarskega prispevka, za obdobje najmanj pet (5) let po zaključku projekta upravljajo ali uporabljajo v skladu s cilji ukrepa podpore; tj. ustrezno zavarujejo pred škodo, kot so požar, kraja ali drugi dogodki, za katere je običajno mogoče skleniti zavarovanje, ustrezno vzdržujejo, tako da se za ta namen rezervira dovolj sredstev, skladno s členom 4.15 Uredbe;
· da se vsaj pet (5) let po zaključku projekta pridobljeni, zgrajeni, obnovljeni ali prenovljeni objekti ne smejo prodati, oddati v najem ali obremeniti s hipoteko, skladno s členom 4.15 Uredbe;
· da bomo ministrstvu dostavljali letna poročila o doseganju kazalnikov učinka in rezultata projekta, ki se spremljajo na ravni programa, in sicer najpozneje do 28. februarja tekočega leta za preteklo leto;
· da smo seznanjeni z možnimi posledicami, ki bi nastale ob ugotovitvi dvojnega financiranja projekta, neupoštevanja veljavne zakonodaje ali navodil v vseh postopkih izvajanja projekta, kot je npr. vračilo vseh že izplačanih sredstev s pripadajočimi zakonskimi zamudnimi obrestmi;
· da bomo označevali projekt, informirali in obveščali javnost ter komunicirali o projektu skladno s Komunikacijskim in informacijskim priročnikom;
· da bomo izvedli aktivnosti izobraževanja in ozaveščanja, opredeljene v Opisu aktivnosti izobraževanja in ozaveščanja na področju OVE, ter najkasneje v enem letu po zaključku projekta predložili dokazila o izpolnjevanju te zahteve, in sicer ob naslednjem letnem poročanju po izteku roka za izpolnitev zahteve;
· da bomo hranili celotno originalno dokumentacijo, vezano na projekt, skladno s členom 4.15 Uredbe, še deset (10) let po zaključku projekta;
· da bomo nosilcu programa, nacionalnemu koordinacijskemu organu, plačilnemu organu, revizijskemu organu ter drugim nadzornim organom, vključenim v izvajanje, upravljanje, nadzor ali revizijo projekta, omogočili dostopnost do celotne dokumentacije projekta na način, da sta vsak čas možna kontrola izvajanja projekta in vpogled v dokumentacijo v vsaki točki projekta;
· da bomo za projekt vodili ločene knjigovodske evidence;
· da se strinjamo z javno objavo podatkov o nosilcu projekta in projektu, o odobrenih in izplačanih denarnih sredstvih in dovoljujemo objavo osnovnih podatkov o projektu in prejemniku sredstev skladno z zakonom, ki ureja dostop do informacij javnega značaja, in zakonom, ki ureja varstvo osebnih podatkov;
· da bomo v vseh fazah projekta smiselno zagotavljali skladnost s horizontalnimi načeli iz 6. člena Uredbe (EU) 2021/1060, zlasti pa skladnost z »načelom, da se ne škoduje bistveno« glede na merila iz člena 17 Uredbe (EU) 2020/852;
· da bomo kot nosilec projekta vsako finančno, vsebinsko oziroma časovno spremembo, ki bi vplivala ali bi lahko vplivala na cilje, kazalnike ali rezultate projekta pisno obrazložili in utemeljili ministrstvu nemudoma oziroma najkasneje v 30. dneh od nastalih sprememb tako, da bomo o njih obvestili skrbnika pogodbe o sofinanciranju projekta, sicer se šteje, da se sredstva uporabljajo nenamensko;
· da bomo upoštevali zakonodajo s področja integritete in preprečevanja korupcije (ZIntPK);
· da bomo zahtevke za izplačilo pripravili in oddali v skladu z navodili ministrstva;
· da bomo projekt zaključili skladno s terminskim načrtom, opredeljenim v vlogi, vendar najkasneje do vključno 31. 1. 2029;
· da bomo v primeru naložbe v okviru Sklopa A k zadnjemu zahtevku za izplačilo predložili veljavno pogodbo o ustanovitvi oziroma vključitvi odjemalcev v SSO OVE, iz katere mora biti razvidno, da so lokacija naprave (ali več naprav, ki so predmet projekta) in lokacije prevzemno-predajnih mest odjemalcev, ki so del skupnostne samooskrbe, znotraj ene kohezijske regije Republike Slovenije (Vzhodna Slovenija ali Zahodna Slovenija), izdano končno obvestilo o odobritvi obratovanja, skladno s 134. členom SONDSEE, ter izdano uporabno dovoljenje (kjer relevantno);
· da bomo v primeru naložbe v okviru Sklopa B k zadnjemu zahtevku za izplačilo predložili poročilo o rezultatih raziskovalnih del (ZV-1), poročilo o raziskovalnih delih in elaborat o zalogah (ZRud-1) skladno s Prilogo št. 4;
· da bomo zagotavljali enotno kohezijsko regijo lokacij naprav/-e in prevzemno-predajnih mest odjemalcev, ki so vključeni v skupnostno samooskrbo, ves čas izvajanja projekta in še najmanj pet (5) let po zadnjem izplačilu sredstev, o čemer bomo ministrstvu letno poročali;
· da bomo pri izvedbi projekta dosledno upoštevali vso v 2. poglavju javnega razpisa navedeno zakonodajo in ostale pravne podlage ter navodila ministrstva;
· da dovoljujemo ministrstvu, da za potrebe preverjanja izpolnjevanja pogojev po tem javnem razpisu iz uradnih evidenc pridobi potrebne podatke;
· da se zavedamo, da je vsako navajanje neresničnih podatkov v predloženi vlogi po zakonodaji Republike Slovenije kaznivo dejanje;
· da so vsi podatki v vlogi resnični, točni in popolni, za kar prevzemamo vso materialno in kazensko odgovornost;
· da bomo pri porabi sredstev upoštevali zakon, ki ureja javno naročanje, če je vlagatelj zavezanec za javno naročanje;
· da soglašamo z elektronskim načinom poslovanja v skladu z Uredbo o upravnem poslovanju.
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